[lobymosa nexkcuxa

meopie 1. Heuys-Jlesuyvkoco

y “CnosHuxy ykpaincokoi mosu’”
3a peod. b. Ipinuenxa

JHIOAMUIIA MSUIKOBCbKA
(Iyyor)

Moy xynoxuix tBOpiB 1. C. Heuys-JIeBULUBKOrO JIHIBICTH OLIHIOBAJIM KPH-
tuno. Y “Kypci icropii ykpaiucekoi miteparypHoi mosu” (Kypc 1958)
I'. TI. DxakeBuy 3a3Hauae, mo “HE BCC 3 HAMKMCAHOTO MHCHMCHHMKOM MAae
O/IHAKOBY XY/I0’KHBO-II3HABAJILHY LIHHICTb. Y MOBHOMY Bi/IHOIICHHI TBOPYICTh
Heuys-Jlesnubkoro Takox He pinoninna” (Kype 1958: 435). Aropka posuiny
nporucrasisge Moy 1. Heuys-JleBuubkoro 1 M. KoiitoOHHCHKOTO, BiZIMOBIISIOUN
[EPUIOMY B ITMOOKOMY PO3KPHUTTI BHYTPIUIHBOIO CBITY MEPCOHAXIB, IX ICH-
xogorii. Illogo BnaMBY pO3MOBHOI MOBHM ceia, “‘sS3MKa CLILCHKOI 0abu” Ha
niteparypuy TBopuicte 1. Heuys-Jleuupkoro, To I'. TI. IxakeBuu BBaxae
BXMBaHHs Li€l JICKCUKH SIBUILEM HEOXXaHUM /Ui TBOPIB MHUCHMCHHHUKA TPO
KUTTS IHTCIITEHIIT, X04 caMe Taki CJIOBA HPHCITYKUIKCA HOMY /Uil MOBHOTO
BIITBOPCHHSI CIJILCHKOTO TOOYTY.

Haamipny ctunizanito nij “HapojHy MOBY”, 110 HEPIAKO BeJa 10 3HHKCHHS
CTHJIKO, 0auuB y Xya0xHii MoBHil nmpaktuui I. Heuys-JleBuupkoro B. M. Py-
caniBcpkuid. ITop.: “He moxna 3anepeunts, mo [...] 1. Heuyii-JleBuupkuii
OpieHTyBaBcsi Ha MOBY (OJBKIOpY, ajic MPOBiIHE Micue cepea Horo 3o-
OpaxanbHUX 3aco0iB BijirpaBaia mMoBa “0abu Ilapacku i 6abu Ilanaxku™’
(PycaniBebkuit 2001: 237). Xapakrepusyoun iHAMBIAyadbHi 0COOIMBOCTI MO-
BOTBOPYOCTI NMUCbMEHHMKA, JOCHIIHUK HasuBae 1. Heuys-JleBuubkoro ‘maii-
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Ilobymosa nexcuxa meopis I. Heuys-Jlesuyvkoeo
JIHO/IMWJIA MSUIKOBCHKA

OyToBOIO C(Eporo KUTTEAISUILHOCTI JIIOAWHM W akTyali3oBaHa B TBOPUYOCTI
nucbMcHHUKa Apyroi nonosunn XIX nmou. XX cr. Cepen i€l ICKCUKH PO3Pi3-
HAEMO CJIOBA PI3HOTO MOXO/UKCHHS, 30KpeMa MOJIOHI3MH, YH CJI0BA, 3al03UYCHI
3 IHHIMX MOB 4epe3 MoJbCbKy. BOHM MpOXOaMIM NMEBHMI CTyNiHb aganTauii
B JIITCPaTypHO-HOPMATUBHOMY CJIOBOBXHBaHHI. CIIOBHHUK Yepe3 aBTOPCHKE
CJIOBOBXKMBaHHs 30€pirac yMMallo HApOJAHOPO3MOBHHUX Ha3B, SIKI 3 TOTJISLY
Cy4acHOI JITEPaTypHOI HOPMHU CHIIPUUMAIOTHCS SIK apXai3MH, iICTOPU3MH, TOOTO
noTpeOyIOTh BIANOBIHUX 3HAYCHHEBUX KOMCHTApIB JUIsl Cy4acHOrO 4MTaua.
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Vocabulary 1. Nechui-Levytskyi's in the “Dictionary
of the Ukrainian language” under Grinchenko's editorship

The article analyzes Nechui-Levytskyi’s writings vocabulary in the Dictionary of the
Ukrainian language under Grinchenko’s editorship. The Dictionary of the Ukrainian
language focuses on colloquial speech which shows and highlights everyday people ac-
tivities. Also we can find the colloquial speech in Nechui-Levytskyi’s literature works.

Keywords: literary language, vocabulary, general language dictionary, mini-text, text
linguistics.
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